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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 684/95 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 27ης Μαρτίου 1995

γιο την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 603/95 σχετικά με την κοινή οργάνωση
αγοράς αποξηραμένων ζωοτροφών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
και ιδίως τα άρθρα 42 και 43 ,

την πρόταση της Επιτροπής ('),

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

Εκτιμώντας :

ότι με την έκδοση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 603/95
σχετικά με την κοινή οργάνωση αγοράς αποξηραμένων
ζωοτροφών (3) το Συμβούλιο επεφυλάχθη του δικαιώματος
να οριστικοποιήσει το επίπεδο της προκαταβολής που
προβλέπεται στο άρθρο 6·

ότι, η αύξηση της προκαταβολής δεν θα πρέπει να διατα­
ράξει την ορθή εφαρμογή του συστήματος της μέγιστης
εγγυημένης ποσότητας·

ότι αυτό μπορεί να επιτευχθεί μέσω ενός συστήματος εγγυή­
σεων·

ότι αυτή η νέα δυνατότητα δεν πρέπει να αποβεί εις βάρος
όσων προτιμούν να λαμβάνουν το χαμηλότερο επίπεδο
προκαταβολής που προβλέπεται στο άρθρο 6, χωρίς
εγγύηση ·

ότι o κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 603/95 πρέπει συνεπώς να
τροποποιηθεί,

— 23,18 Ecu ανά τόνο, στην περίπτωση των αποξηρα­
μένων ζωοτροφών για τις οποίες ζητείται η ενίσχυση
που αναφέρεται στο άρθρο 3, παράγραφος 3 , ή 30,91
Ecu ανά τόνο εάν έχουν καταθέσει εγγύηση 7,73 Ecu
ανά τόνο.

Τα κράτη μέλη διεξάγουν τους απαραίτητους ελέγχους
για να επαληθεύσουν το δικαίωμα ενίσχυσης. H προκα­
ταβολή καταβάλλεται εφόσον το δικαίωμα αποδειχθεί.

Ωστόσο, η προκαταβολή μπορεί να δοθεί και πριν
αποδειχθεί το δικαίωμα προς ενίσχυση όταν η επιχεί­
ρηση μεταποίησης καταθέτει εγγύηση ίση με την προκα­
ταβολή, προσαυξημένη κατά 10%. H εγγύηση, καλύπτει
και κάθε άλλη εγγύηση ενδεχομένως κατατεθείσα βάσει
των δύο πρώτων περιπτώσεων του πρώτου εδαφίου. Το
ύψος της εγγύησης μειούται στο επίπεδο των δύο πρώτων
περιπτώσεων του πρώτου εδαφίου μόλις το δικαίωμα
προς ενίσχυση αποδειχθεί, η δε εγγύηση απελευθερώ­
νεται πλήρως όταν καταβληθεί και το υπόλοιπον.

2. Προκειμένου οι αποξηραμένες ζωοτροφές να αποτε­
λέσουν αντικείμενο προκαταβολής πρέπει να έχουν
εγκαταλείψει την επιχείρηση μεταποίησης.

3 . Στις περιπτώσεις που έχει καταβληθεί προκαταβολή
πληρώνεται το υπόλοιπο, ήτοι η ενδεχόμενη διαφορά
μεταξύ της προκαταβολής και της συνολικής ενίσχυσης
που οφείλεται στην επιχείρηση μεταποίησης αποξηραμέ­
νων ζωοτροφών τηρουμένου του άρθρου 5 .

4. Εάν έχει καταβληθεί προκαταβολή υπερβαίνουσα
τη συνολική πληρωμή την οποία δικαιούται η επιχείρηση
μεταποίησης αποξηραμένων ζωοτροφών, λαμβανομένων
υπόψη των διατάξεων του άρθρου 5, η επιχείρηση κατα­
βάλλει στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους κατόπιν
αιτήσεως το υπερβάλλον τμήμα της προκαταβολής.»

2. Στο άρθρο 18 στοιχείο α) προστίθεται η ακόλουθη περί­
πτωση :

«- την απελευθέρωση της κατά το άρθρο 6 παράγραφος
1 εγγύησης.»

3. Στο άρθρο 20 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο :

«Οι παραπομπές στους καταργουμένους βάσει των παρα­
γράφων 1 και 2 κανονισμούς αφορούν πλέον τον
παρόντα κανονισμό.»

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Αρθρο 1

O κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 603/95 τροποποιείται ως εξής :

1 . Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο :
«AρSρο 6

1 . Οι επιχειρήσεις μεταποίησης αποξηραμένων
ζωοτροφών, ot οποίες ζητούν ενίσχυση δυνάμει του
παρόντος κανονισμού, δικαιούνται προκαταβολής :

— 41,30 Ecu ανά τόνο, στην περίπτωση των αποξηρα­
μένων ζωοτροφών για τις οποίες ζητείται η ενίσχυση
που αναφέρεται στο άρθρο 3 , παράγραφος 2, ή 55,06
Ecu ανά τόνο εάν έχουν καταθέσει εγγύηση 13,76 Ecu
ανά τόνο και

Αρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από 1ης Απριλίου 1995.

(') ΕΕ αριθ. C 365 της 21 . 12. 1994, σ. 8.
0 ΕΕ αριθ. C 56 της 6. 3 . 1995 .
(3) EE αριθ. L 63 της 21 . 3. 1995, σ. 1 .
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 27 Μαρτίου 1995 .

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
J. ΡUΕCΗ


